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1ª Epístola de São Paulo aos CORÍNTIOS





1 Coríntios 1
1 ¶ Paulo (chamado, mediante a vontade de Deus, para ser um apóstolo de Jesus Cristo), e o nosso irmão Sóstenes, 
2 À assembléia de Deus, aquela estando em Corinto; àqueles tendo sido santificados em Cristo Jesus, chamados para serem santos, juntamente- com todos aqueles que, em todo o lugar, estão invocando o nome do nosso Senhor Jesus Cristo, Senhor tanto deles como nosso: 
3 Graça e paz a vós, provenientes- de- junto- de Deus nosso Pai, e do Senhor Jesus Cristo. 
4 ¶ Sempre expresso toda a gratidão ao meu Deus a vosso respeito, quanto à graça de Deus havendo-vos sido dada em Jesus Cristo. 
5 Porque em tudo fostes enriquecidos nEle: em toda a palavra e em todo o conhecimento

6 (Assim como o testemunho do Cristo foi mesmo confirmado em vós),

7 De maneira a nenhum dom vos faltar, esperando a manifestação de nosso Senhor Jesus Cristo, 
8 O Qual também vos confirmará até ao fim, para serdes irrepreensíveis no dia do nosso Senhor Jesus Cristo. 
9 Fiel é Deus, pelo Qual fostes chamados para a comunhão do Seu Filho Jesus Cristo, o nosso Senhor.
10 ¶ Mas rogo-vos, ó irmãos, por intermédio do nome do nosso Senhor Jesus Cristo, que digais todos a mesma coisa, e que não haja entre vós divisões 
; mas sejais completamente- tendo- sido- unidos no mesmo pensamento e no mesmo parecer. 
11 Porque a respeito de vós, ó irmãos meus, me foi comunicado pelos da família de Cloé que há contendas entre vós. 
12 E digo isto, que cada um de vós diz: "Eu, na verdade, sou de Paulo", e "Eu, sou de Apolo," e "Eu, sou de Cefas", e "Eu, sou de Cristo."
13 Tem o Cristo sido dividido? Foi Paulo crucificado para benefício e em lugar de vós? Ou fostes vós submersos para dentro do nome de Paulo? 
14 Expresso toda a gratidão a Deus 
 porque a nenhum de vós submergi, exceto a Crispo e a Gaio, 
15 Para que ninguém diga que eu tenha submerso para dentro do meu próprio nome. 
16 E também submergi a família de Estéfanas; além destes, não tenho sabido se submergi algum outro. 
17 Porque Cristo não me enviou para submergir, mas para pregar- as- boas- novas (o Evangelho); não em sabedoria de palavras, para que a cruz do Cristo não seja tornada de nenhum efeito.
18 Porque a pregação da cruz na verdade é loucura para aqueles que estão perecendo; mas para nós, aqueles (que estamos) sendo conservados- salvos 
, ela é o poder de Deus. 
19 Porque tem sido escrito: "Destruirei a sabedoria dos sábios e aniquilarei o entendimento dos entendidos." Is 29:14 
20 Onde está o sábio? Onde está o escriba? Onde está o questionador deste século? Porventura não tornou Deus louca a sabedoria deste mundo? 
21 Porque, uma vez que, na sabedoria de Deus, o mundo não conheceu a Deus através da sabedoria, agradou a Deus, através da loucura da pregação, salvar aqueles que estão crendo {*}. {Nota Jo 3:15}
22 ¶ Porque: tanto os judeus requerem sinal, como os gregos buscam sabedoria; 
23 Mas nós estamos pregando o Cristo tendo sido crucificado, que é escândalo, na verdade, para os judeus, e é loucura para os gregos. 
24 Mas para estes, os que são chamados, tanto judeus como gregos, lhes estamos pregando o Cristo (o Qual é o poder de Deus) e a sabedoria de Deus. 
25 Porque a loucura de Deus é mais sábia do que os homens; e a fraqueza de Deus é mais forte do que os homens. 
26 Porque vedes, ó irmãos, o vosso chamamento: que não são muitos os sábios segundo a carne, nem muitos os poderosos, nem muitos os de nobre nascimento, que são chamados; 
27 Mas Deus escolheu as coisas loucas deste mundo para que envergonhe os sábios; e Deus escolheu as coisas fracas deste mundo para que envergonhe as coisas fortes; 
28 E Deus escolheu as coisas de vil nascimento deste mundo, e aquelas tendo sido desprezadas, e as que não são, para que aniquile as que são; 
29 Para que nenhuma carne se vanglorie perante Ele. 
30 Mas vós sois dEle em Cristo Jesus, o Qual, proveniente- de- junto- de Deus, para nós foi feito sabedoria, e justiça, e santificação, e redenção;
31 Para que, como tem sido escrito: "Aquele que está se gloriando, glorie-se no Senhor." Jr 9:24


1 Coríntios 2
1 ¶ E eu, ó irmãos, quando havendo ido a vós, anunciando-vos o testemunho 
 de Deus, não fui com sublimidade de palavra ou de sabedoria. 
2 Porque decidi não ter sabido coisa alguma entre vós, exceto a Jesus Cristo, Este mesmo tendo sido crucificado. 
3 E eu estive convosco em fraqueza, e em temor, e em grande tremor. 
4 E a minha palavra e a minha pregação não consistiram em palavras persuasivas de sabedoria humana, mas em demonstração do Espírito e de poder; 
5 Para que a vossa fé não esteja (repousando) em sabedoria dos homens, mas no poder de Deus. 
6 Todavia estamos falando a sabedoria entre os completos em desenvolvimento; mas não a sabedoria deste mundo, nem dos príncipes deste mundo, daqueles que estão sendo aniquilados; 
7 Mas estamos falando a sabedoria de Deus em um mistério {*}, aquela sabedoria tendo sido oculta, que Deus predeterminou antes dos séculos, para a nossa glória; {* "Musterion" = algo do conselho eterno de Deus que era desconhecido até dos profetas e anjos, e nesta passagem foi revelado e registrado}
8 A qual {*} nenhum dos príncipes deste mundo tem conhecido (porque, se a conheceram, nunca crucificaram ao Senhor da glória). {* "A qual" pode se referir a "glória" (mais provável, porque está mais próximo, na frase) ou a "sabedoria"}
9 Mas, conforme tem sido escrito: "As coisas que o olho não viu, e o ouvido não ouviu, e não subiram ao coração do homem, são as que Deus preparou para aqueles que O estão amando." Is 64:4 
10 Mas Deus nos revelou tais coisas através do Seu Espírito; porque o Espírito sonda todas as coisas, até mesmo as profundezas de Deus.
11 Porque, qual dos homens tem conhecido as coisas do homem, exceto o espírito do próprio homem, aquele (espírito) que nele está? Assim, também, ninguém tem sabido as coisas de Deus, exceto o Espírito de Deus. 
12 Mas nós não já recebemos o espírito do mundo, mas o Espírito, Aquele proveniente- de- dentro- de Deus, para que tenhamos conhecido as coisas a nós gratuitamente concedidas por Deus. 
13 As quais (coisas) também estamos falando, não em palavras ensinadas de sabedoria humana, mas nas (palavras) ensinadas pelo Espírito Santo 
, comparando as coisas espirituais com as espirituais. 
14 Ora, o homem natural não aceita as coisas do Espírito de Deus, porque são loucura para ele; e não pode conhecê-las, porque elas são discernidas espiritualmente {*}. {*Nota v. 15}
15 Mas o homem espiritual 
 na verdade examina- julga todas as coisas, mas ele mesmo por ninguém é examinado- julgado. 
16 Porque, "quem conheceu a mente do Senhor? Quem O instruirá?" Mas nós temos a mente de Cristo. Is 40:13


1 Coríntios 3
1 ¶ E eu, ó irmãos, não vos pude falar como a espirituais, mas como a carnais, como a bebês em Cristo. 
2 Eu vos dei a beber leite, e não alimento sólido, porque ainda não podíeis suportar alimento sólido, nem tampouco ainda agora podeis, 
3 Porque ainda sois carnais; pois, onde entre vós há inveja, e contendas e facções, não sois porventura carnais, e não andais segundo os homens? 
4 Porque, quando um diga: "Eu, na verdade sou de Paulo;" e outro: "Eu, (na verdade sou) de Apolo;" porventura não sois carnais? 
5 Quem, pois, é Paulo, e quem é Apolo, senão serviçais através dos quais crestes, e isto conforme o que o Senhor concedeu a cada um? 
6 Eu plantei, Apolo regou, mas Deus dava o crescimento. 
7 Por isso, nem aquele que está plantando é alguma coisa, nem aquele que está regando, mas (o é) Deus, Aquele que está dando o crescimento. 
8 Ora, o que está plantando e o que está regando são um só 
; mas cada um receberá o seu próprio galardão, segundo o seu próprio trabalho. 
9 Porque de Deus somos parceiros de trabalho; vós sois o campo cultivado de Deus e o edifício de Deus. 
10 ¶ Segundo a graça de Deus a mim havendo sido dada, como sábio arquiteto eu tenho posto o fundamento, e outro edifica sobre ele; mas atente cada um como edifica.
11 Porque ninguém pode pôr outro fundamento além daquele estando posto, o qual é Jesus, o Cristo. 
12 E, se alguém sobre este fundamento edifica em ouro, prata, pedras preciosas, madeira, feno, palha, 
13 A obra de cada um se tornará manifesta; porque o dia a declarará, porque em fogo será revelada; e o fogo testará de que tipo é a obra de cada um 
. 
14 Se permanece a obra de alguém (a qual ele edificou), esse receberá galardão. 
15 Se a obra de alguém será completamente- queimada, ele sofrerá perda; mas ele mesmo será salvo, todavia como que através do fogo. 
16 Não tendes vós sabido que sois o templo de Deus e que o Espírito de Deus habita em vós? 
17 Se alguém contamina o templo de Deus, Deus o destruirá; porque o templo de Deus, que sois vós, é santo. 
18 ¶ Ninguém engane a si mesmo: se alguém de entre vós pensa ser sábio neste mundo, faça-se louco para que seja sábio. 
19 Porque a sabedoria deste mundo é loucura diante de Deus; porque tem sido escrito: "Ele está apanhando os sábios na própria astúcia deles." Jó 5:13 
20 E outra vez: "O Senhor conhece os pensamentos dos sábios, que são vãos." Sl 94:11 
21 Portanto, ninguém se vanglorie nos homens; porque todas as coisas são vossas: 
22 Quer Paulo, ou Apolo, ou Cefas, ou o mundo, ou a vida, ou a morte, ou as coisas tendo- estado- presentes, ou as coisas estando vindo; todos são vossos, 
23 E vós de Cristo, e Cristo de Deus.



1 Coríntios 4
1 ¶ Desta maneira, que um homem nos considere como servidores de Cristo e servos- distribuidores dos mistérios de Deus. 
2 Além disso, é requerido nos servos- distribuidores que cada um deles seja achado fiel. 
3 Todavia, para mim, a mínima coisa é que eu seja julgado por vós ou por algum juízo humano; nem eu, tampouco, julgo a mim mesmo.
4 Porque de nada culpado estou consciente em mim mesmo; todavia, não por isso tenho sido declarado justo 
, mas quem me julga é o Senhor. 
5 Portanto, não julgueis {*} coisa alguma antes de tempo, até que o Senhor venha, o Qual também trará à luz as coisas ocultas da treva, e manifestará os desígnios dos corações; e, então, louvor virá a cada um, proveniente- de- junto- de Deus 
. {* Notas Mt 7:1 e Tg 4:11}
6 ¶ E estas coisas, ó irmãos, apliquei como figura a mim mesmo e a Apolo, para vosso bem; para que em nós aprendais a não pensar (a respeito de homens) além daquilo que tem sido escrito, para que não sejais inchados a favor de um contra o outro. 
7 Porque, quem te faz diferente? E que tens tu que não tenhas recebido? E também, se o recebeste, por que te vanglorias, como se não o havendo recebido? 
8 Já estais tendo- sido- saciados! Já enriquecestes! Sem nós reinastes! (E quisera que realmente tivésseis reinado, para que também nós co-reinássemos convosco!) 
 
9 Porque penso que Deus pôs por últimos a nós, os apóstolos, como condenados à morte; pois fomos feitos espetáculo ao mundo, e aos anjos, e aos homens. 
10 Nós somos loucos por amor a Cristo, e vós sagazes em Cristo; nós fracos, e vós fortes {*}; vós tidos- em- honra, e nós desprezados. {* Nota v. 8}
11 Até esta presente hora: estamos sofrendo tanto fome como sede, e estamos nus, e somos esbofeteados, e não temos pousada certa;
12 E estamos mourejando, trabalhando com nossas próprias mãos. Enquanto sendo injuriados, estamos bendizendo; enquanto sendo perseguidos, estamos suportando; 
13 Enquanto sendo blasfemados, estamos rogando; até ao presente fomos tornados como o lixo deste mundo, a escória de todos. 
14 ¶ Não escrevo estas coisas vos envergonhando (com desamor); mas admoesto-vos como meus filhos amados. 
15 Porque, mesmo caso tenhas dez mil tutores- instrutores em Cristo, não teríeis, contudo, muitos pais; porque eu vos gerei em Cristo Jesus através do Evangelho. 
16 Portanto, exorto-vos a que sejais meus imitadores. 
17 Por esta causa vos enviei Timóteo (que é meu filho amado, e fiel no Senhor), o qual vos lembrará os meus caminhos, aqueles em Cristo, de acordo como, por toda a parte, ensino em toda assembléia {*}. {* Grupo local biblicamente organizado e reunindo-se (regularmente). Nota Mt 16:18}
18 Mas alguns foram ensoberbecidos {*}, como se não estando eu indo ter convosco. {* Nota
19 Mas em breve irei ter convosco, se o Senhor quiser, e então eu conhecerei, não a palavra daqueles tendo sido inchados, mas o poder {*}. {* Nota v. 8}
20 Porque o reinar de Deus não consiste em palavra, mas em poder. 
21 Que quereis? Eu ir ter convosco em (uso de) vara? Ou eu ir ter convosco em amor e espírito de mansidão?



1 Coríntios 5
1 ¶ Geralmente é ouvido que há entre vós fornicação {*}, e fornicação tal que nem ainda entre os gentios é nomeada 
, como alguém possuir a esposa do seu pai. {* Fornicação é qualquer pecado sexual}
2 E vós estais tendo- sido- ensoberbecidos, e nem, muito mais, lamentastes para aquele havendo cometido tal ação ser tirado para fora do vosso meio. 
3 Porque eu, na verdade, ainda que estando ausente no corpo mas estando presente no espírito, já tenho determinado, como se estando eu presente, aquele assim havendo praticado isto
4 (Havendo vós e o meu espírito sido reunidos juntamente- com o poder do nosso Senhor Jesus Cristo), no nome do nosso Senhor Jesus Cristo, 

5 Abandonarmos {*} o tal a Satanás 
, para dentro da destruição {*} da carne 
, de modo ao espírito dele ser salvo dentro do dia do Senhor Jesus 
. {* Morte física. Comp. 1Jo 5:16}
6 Não é boa a vossa base- de- gloriar-vos. Não tendes sabido que um pouco de fermento leveda toda a massa? 
7 Portanto, alimpai-vos do fermento velho, para que sejais uma nova massa, assim como estais sem fermento. Porque também Cristo, a nossa páscoa, foi sacrificado para benefício- e- em- lugar- de {*} nós 
. {* Nota 1Co 15:3}
8 Por isso observemos a festa, não com o fermento velho, nem com o fermento da maldade e da impiedade, mas com os ázimos da sinceridade e da verdade. 
9 Já na carta (anterior) 
 vos escrevi para não manterdes companhia com os fornicários {*}; {*Fornicário é todo aquele que comete algum qualquer pecado sexual}
10 E não (digo) por todos os modos (não manterdes companhia) com os fornicários {*} deste mundo, ou com os avarentos, ou com os homens vorazes- predadores 
, ou com os idólatras; uma vez que, em conclusão (disto), necessitais sair proveniente- de- dentro- do mundo. {* Fornicário é todo aquele que comete algum qualquer pecado sexual} 
11 Mas agora vos escrevi para não manterdes companhia , se qualquer um que está sendo chamado de irmão for: quer fornicário {*}, ou avarento, ou idólatra, ou maldizente, ou beberrão, ou voraz- predador {**}; com o tal nem sequer ainda comer- junto. {* Fornicário é todo aquele que comete algum qualquer pecado sexual} {** Nota v. 10.}
12 Pois, por que cabe a mim julgar também os que estão de fora? E não julgais vós os que estão dentro? 
13 Mas Deus julga os que estão de fora. Portanto, tirareis de entre vós esse iníquo. Dt 17:7


1 Coríntios 6
1 ¶ Ousa algum de vós, tendo algum negócio contra o outro, ir a juízo perante os injustos e não perante os santos? 
2 Não tendes sabido que os santos julgarão o mundo? Ora, se o mundo é julgado por vós, sois porventura indignos de julgamento das coisas mínimas? 
3 Não tendes sabido que julgaremos os anjos? Quanto muito mais as coisas pertencentes a esta vida! 
4 Então, se na verdade tiverdes em juízo negócios pertencentes a esta vida, assentais para julgá-los aqueles tendo sido menos- estimados na assembléia {*}? {* Grupo local biblicamente organizado e reunindo-se (regularmente). Nota Mt 16:18}
5 Falo para vossa vergonha. Não há, pois, entre vós, um sábio, nem mesmo um só, que poderá dar julgamento a seu irmão em vosso meio? 
6 Mas irmão vai a juízo contra irmão, e isto perante descrentes. 
7 Portanto, na verdade já é completamente uma falta entre vós que tendes demandas entre vós mesmos. Por que não, muito mais, aceitais- serdes- injustiçados? Por que não, muito mais, aceitais- serdes- defraudados?
8 Mas vós mesmos fazeis a injustiça e defraudais, e isto aos vossos irmãos.
9 Ou não tendes sabido que os injustos não herdarão de o direito de reinar de Deus? {* Nota v.10}
10 Não sejais vós enganados- feitos- extraviar: nem os fornicários {*} 
, nem os idólatras, nem os adúlteros, nem os efeminados {**}, nem os sodomitas ativos {***}, nem os furtadores, nem os avarentos, nem os bêbados, nem os maldizentes, nem os homens vorazes- predadores {****}, herdarão de o direito de reinar de Deus 
. 
. {* A palavra “pornos”(fornicário), aqui, sendo diferenciada de “adúlteros”, é usada no sentido restrito, de praticantes de atividades sexuais entre solteiros?} {** 3120 "Malakos" = macio, ou efeminado, ou homem usado como se fosse mulher} {*** 733 "Arsenokoites" = sodomita ativo, isto é, o homem que usa o passivo, o efeminado, como se fosse mulher } {**** Nota 5:10} 
11 E alguns de vós éreis estas coisas; mas fostes lavados- para- longe (das vossas sujeiras), mas fostes santificados, mas fostes declarados justos no nome do Senhor Jesus, e no Espírito do nosso Deus.
12 ¶ "São todas as coisas lícitas a mim?" 
 Ao contrário, nem todas as coisas são proveitosas. " São todas as coisas lícitas a mim?" {*} Ao contrário, eu não me deixarei dominar por nenhuma. {* Ver nota v. 12-A}
13 Os alimentos são para o ventre e o ventre é para os alimentos; mas Deus aniquilará tanto esse (ventre) como aqueles (alimentos). Mas o corpo não é para a fornicação {*}, senão para o Senhor, e o Senhor é para o corpo. {* Fornicação é qualquer pecado sexual}
14 Ora, Deus tanto ressuscitou o Senhor como nos ressuscitará através do Seu próprio poder.
15 Não tendes sabido que os vossos corpos são membros de Cristo? Portanto, havendo tomado os membros do Cristo, eu fazer deles membros de uma fornicária {*}? Nunca seja assim! {* Fornicário é todo aquele que comete algum qualquer pecado sexual}
16 Ou não tendes sabido que aquele que está sendo colado a uma fornicária {*}, é um só corpo com ela? "Porque serão", diz Ele, "os dois para uma só carne". Gn 2:24 {* Fornicário é todo aquele que comete algum qualquer pecado sexual}
17 Mas aquele que está sendo colado ao Senhor é um só espírito com Ele. 
18 Fugi da fornicação {*}. Todo o pecado que o homem cometa é fora do seu corpo; mas aquele que está fornicando {*} peca contra o seu próprio corpo. {* Fornicar é cometer algum qualquer pecado sexual}
19 Ou não tendes sabido que o vosso corpo é o templo do Espírito Santo que está habitando em vós, o Qual tendes proveniente- de- junto- de Deus, e que não sois de vós mesmos? 
20 Porque fostes comprados por bom preço; portanto, glorificai a Deus no vosso corpo e no vosso espírito, os quais são de Deus 
.



1 Coríntios 7
1 ¶ Ora, a respeito das coisas que me escrevestes, é bom ao homem não tocar (pecaminosamente) 
 em uma mulher, 
2 E, por causa das fornicações {*}: tenha {**}, cada um varão, a sua própria esposa; e tenha {**}, cada uma mulher, o seu próprio marido. {* Fornicação é qualquer pecado sexual} {** Modo imperativo; isto é uma ordem.}
3 O marido pague à esposa a benevolência que está sendo devida a ela; e, da mesma forma, a esposa a pague ao marido. 
4 A esposa não tem poder sobre o próprio corpo dela, mas sim o marido o tem; e também, da mesma maneira, o marido não tem poder sobre o próprio corpo dele, mas sim a esposa o tem. 
5 Não vos priveis um ao outro, exceto proveniente- de- dentro- de consentimento mútuo e (somente) durante algum tempo (para que (durante tal tempo) estejais livres para o jejum e 
 para a oração); e, depois, outra vez vos ajunteis quanto a ele (quanto ao corpo), para que Satanás não vos tente por causa da vossa incontinência. 
6 Mas digo isto 
 por permissão e não de mandamento. 
7 Porque desejo todos os homens- e- mulheres {*} serem mesmo como eu mesmo 
; mas cada um tem o seu próprio dom proveniente- de- dentro- de Deus: um, na verdade, de uma maneira; e, outro, de outra maneira. {* “Anthropos” pode se referir a homens e mulheres}
8 ¶ Portanto, digo aos solteiros e às viúvas que lhes é bom se permanecerem mesmo como eu {*}, {* Nota v. anterior.}
9 Mas, se não podem conter-se, casem-se. Porque é melhor casar do que ser abrasado. 
10 Todavia, àqueles tendo casado, mando (não eu, mas o Senhor) a esposa não ser apartada para longe do marido
11 (Mas, se também foi apartada, permaneça ela sem casar {*}, ou seja ela reconciliada com o seu marido), e o marido não deixar a sua esposa. {* Divórcio e recasamento: notas Dt 24:1,4; Mt 5:32}
12 ¶ Mas aos outros digo eu 
, não o Senhor: Se algum irmão tem esposa descrente, e ela consente em habitar com ele, não a deixe. 
13 E uma esposa que tem marido descrente, e ele consente em habitar com ela, não o deixe. 
14 Porque o marido descrente tem sido santificado na esposa (crente) e a esposa descrente tem sido santificada no marido (crente); de outra forma, portanto, os vossos filhos são imundos; mas, agora, são santos. 
15 ¶ Mas, se o {*} marido descrente se aparta, aparte-se {**} ele; nos tais casos o irmão (ou a irmã) não tem sido escravizado, mas Deus nos tem chamado na paz. {* Masculino} {** Divórcio e recasamento: notas Dt 24:1,4; Mt 5:32}
16 Porque, de onde tens sabido, ó esposa, se salvarás o teu marido? Ou, de onde tens sabido, ó marido, se salvarás a tua esposa?
17 Mas se não (tens sabido disso, ordeno): Do modo como Deus distribuiu a cada um, do modo como o Senhor tem chamado a cada um, assim ande ele. E assim ordeno em todas as assembléias. 
18 Foi alguém chamado tendo sido circuncidado? Não se descircuncide ele. Foi alguém chamado na incircuncisão? Não se circuncide. 
19 A circuncisão é nada e a incircuncisão nada é, mas, sim, a observância dos mandamentos de Deus. 
20 ¶ Cada um, no mesmo chamamento em que foi chamado, neste permaneça ele. 
21 Foste chamado sendo servo? Isto não te dê cuidado; e, porém, se ainda podes te tornar livre, muito mais usa tu disto. 
22 Porque aquele havendo sido chamado no Senhor ainda sendo um servo, é um libertado do Senhor; da mesma maneira, também, aquele havendo sido chamado no Senhor já sendo livre, é um servo de Cristo.
23 Fostes comprados {*} por bom preço; (por isto,) não vos façais servos dos homens. {* Comprados- resgatados- redimidos para fora do mercado de escravos}
24 Ó irmãos: cada um, no estado em que foi chamado, nele permaneça junto a Deus. 
25 ¶ Ora, a respeito das virgens, não tenho mandamento do Senhor; mas dou o julgamento, na qualidade de alguém tendo do Senhor obtido misericórdia para ser fiel. 
26 Portanto, penso isto (também) ser bom, por causa da aflição tendo estado presente, que (também) é bom para o homem o estar assim: 
27 Tens tu sido ligado a uma esposa? Não busques separação. Tens tu sido liberto {*} para longe de esposa ? Não busques uma esposa. {* Por viuvez, abandono pela esposa, etc.}
28 Mas também, se casares, não pecaste; e, se a virgem casar, não pecou. Todavia os tais terão aflição na carne, e eu vos poupo. 
29 ¶ E digo isto, ó irmãos: Que o tempo está tendo- sido- encurtado; o que resta é que também aqueles tendo esposas sejam como se não as tendo; 
30 E aqueles que estão chorando, (sejam) como se não estivessem chorando; e aqueles que estão regozijando, (sejam) como se não estivessem regozijando; e aqueles que estão comprando, (sejam) como se não estivessem possuindo; 
31 E aqueles que estão usando deste mundo, (sejam) como se dele não estivessem abusando, porque a aparência deste mundo passa. 
32 E desejo estardes vós sem cuidado. O não casado anseia com cuidados pelas coisas do Senhor, em como agradará ao Senhor; 
33 Mas aquele havendo casado anseia com cuidados pelas coisas do mundo, em como agradará à sua esposa. 
34 A esposa e a virgem têm sido diferenciadas: a não casada anseia com cuidados pelas coisas do Senhor, para que seja santa tanto no corpo como no espírito; porém aquela havendo casado anseia com cuidado pelas coisas do mundo, em como agradará ao marido. 
35 ¶ E digo isto para o vosso próprio proveito; não para lançar um laço sobre vós, mas para o que é honorável, e para vossa devoção ao Senhor sem distração alguma. 

36 (Mas, se algum varão julga conduzir-se indecorosamente para com a virgindade {*} 
 dele {**} mesmo, e caso ele esteja além do apogeu de idade dele {*}, e caso assim tem de ser, faça ele {*} o que deseja; ele {*} não peca: casem-se eles. {* Esta tradução iguala-se à de Berry's Interlinear Greek-English New Testament; outras fiéis Bíblias também usam "virgem" (referindo-se à noiva ou à filha do homem) ao invés de "virgindade", e "ela" ao invés de "ele"} {** Masculino}
37 Todavia, o varão que tem se postado firme em seu coração, não tendo necessidade, mas tem autoridade a respeito da vontade própria dele {*}, e isto tem resolvido no coração dele {**} mesmo, guardar a virgindade {*} dele {**} mesmo 
, (também) faz bem.) {* Esta tradução iguala-se à de Berry's Interlinear Greek-English New Testament; outras Bíblias usam "dela" (referindo-se à noiva ou à filha do homem) ao invés de "dele", e "virgem" ao invés de "virgindade". Note que a expressão "tem autoridade a respeito da vontade própria ..." e "guardar a virgindade dele mesmo", fazem mais sentido em relação à vontade do homem, ele mesmo, se casar ou não se casar, do que sobre a vontade que a sua virginal noiva ou filha têm de se casarem ou de não se casarem!} {** Masculino}
38 De forma {*} que tanto aquele que está dando (sua virginal filha) em casamento faz bem, como aquele que não está dando em casamento faz melhor. {* Continuação do assunto dos versos 25-34 (as virgens)}
39 A esposa tem sido ligada pela lei 
 por todo o tempo em que o seu marido 
 vive; mas, se o seu marido for falecido, ela fica livre para ser casada com quem ela quer, mas somente no Senhor. 
40 Porém é mais bem-aventurada se permanecer assim, segundo o meu julgamento, e eu conto também eu ter o Espírito de Deus.



1 Coríntios 8
1 ¶ Ora, no tocante às coisas sacrificadas aos ídolos, temos sabido (porque todos temos conhecimento): o conhecimento incha, mas o amor edifica;
2 E se alguém supõe ter sabido alguma coisa, ainda nada tem sabido como é necessário saber;
3 Mas, se alguém ama a Deus, esse tem sido conhecido por Ele.
4 Assim que, quanto ao comer das coisas sacrificadas a ídolos, temos sabido que um ídolo nada é no mundo, e que nenhum outro Deus há, exceto um só. 
5 E porque, mesmo se há alguns que estão sendo chamados deuses, quer no céu quer sobre a terra (como há muitos deuses e muitos senhores), 
6 Todavia, quanto a nós, há um só Deus, o Pai, de Quem são todas as coisas e nós somos para Ele; e há um só Senhor, Jesus Cristo, por meio de Quem são todas as coisas, e nós por meio dEle. 
7 Mas nem em todos há este conhecimento, e alguns, com consciência do ídolo, até agora comem (dessas coisas) como de coisa sacrificada ao ídolo, e a consciência deles, sendo fraca, é contaminada. 
8 ¶ Ora, a comida não nos faz agradáveis a Deus: porque, nem, se comermos, estamos melhores; nem, se não comermos, estamos piores.
9 Mas atentai para que essa vossa liberdade não se torne, de alguma maneira, pedra de tropeço para aqueles estando fracos. 
10 Porque, se alguém observar a ti (aquele que está tendo conhecimento) sentando à mesa no templo dos ídolos, não será a consciência daquele que está sendo fraco encorajada a comer das coisas sacrificadas aos ídolos? 
11 E, (apoiado) sobre o teu conhecimento, far-se-á perecer o irmão que está sendo fraco, por causa de quem Cristo morreu. 
12 Ora, pecando assim contra os irmãos, e dando- repetidas- bastonadas na consciência deles, que está sendo fraca, vós pecais contra Cristo. 
13 Por isso, se a comida põe pedra de tropeço para o meu irmão, de modo nenhum eu coma carne, para sempre, para que não ponha pedra de tropeço ao meu irmão.



1 Coríntios 9
1 ¶ Não sou eu um apóstolo? Não sou eu livre? Não tenho eu visto Jesus Cristo 
, Senhor nosso? Não sois vós a minha obra no Senhor? 
2 Se eu não sou um apóstolo para os outros, todavia, sem dúvidas, o sou para vós; porque vós sois o selo do meu apostolado no Senhor. 
3 Esta é a minha defesa para com aqueles que estão me examinando: 
4 Não temos nós direito de comer e de beber? 
5 Não temos nós direito de levar ao redor de nós uma irmã (em Cristo), isto é, uma esposa 
, como também os demais apóstolos (o fazem), e os irmãos do Senhor, e Cefas? 
6 Ou somente eu e Barnabé não temos direito de não trabalhar? 
7 Quem jamais guerreia à sua própria custa? Quem planta uma vinha e não come proveniente- de- dentro- do seu fruto? Ou quem apascenta um rebanho e não se alimenta proveniente- de- dentro- do leite do rebanho? 
8 Digo eu isto como um homem? Ou não diz a lei também estas mesmas coisas? 
9 Porque na lei de Moisés tem sido escrito: "Não amordaçarás {*} o boi que está trilhando o grão". Porventura cuida Deus aqui pelos bois? Dt 25:4 {* Mordaça para impedir de comer}
10 Ou completamente fala Ele em nosso favor? Certamente isto foi escrito em nosso favor, porque aquele que está lavrando deve lavrar em esperança, e aquele que está debulhando deve debulhar em esperança de participar da sua esperança. 
11 ¶ Se nós já vos semeamos as coisas espirituais, será muito se recolheremos das vossas coisas carnais? 
12 Se outros participam deste direito-autoridade sobre vós, por que não, muito mais justamente, nós? Mas nós não já usamos deste direito-autoridade; ao contrário: estamos suportando tudo, para que não ponhamos impedimento algum ao Evangelho do Cristo. 
13 Não tendes vós sabido que aqueles que estão laborando nas coisas santas comem do proveniente- de- dentro- do templo? E que aqueles que estão servindo junto ao altar, são juntamente participantes com o altar? 
14 Assim o Senhor também ordenou àqueles que estão pregando o Evangelho, viverem eles provenientes- de- dentro- do Evangelho . 
15 Mas eu de nenhuma destas coisas usei, e não escrevi isto para que assim {*} seja feito comigo; porque é bom para mim, muito mais, morrer, do que alguém fazer nula esta minha base- de- gloriar-me. {* Retribuição justa e agradável a Deus}
16 Porque, caso eu pregue- as- boas- novas (o Evangelho), não há para mim base- de- gloriar-me, pois me é imposta essa obrigação; e ai de mim é, caso não pregue- as- boas- novas (o Evangelho)! 
17 Porque, se isto eu faço de boa mente, tenho prêmio; mas, se de má vontade, apenas tenho uma responsabilidade- de- distribuição (do Evangelho) me tem sido confiada. 
18 ¶ Logo, qual é o meu prêmio? Que, pregando- as- boas- novas (o Evangelho), sem custos (a vós) eu proponha o Evangelho do Cristo 
, para eu não abusar do meu direito- autoridade no Evangelho. 
19 Porque, sendo livre de todos, fiz-me servo de todos para que ganhe o maior número (de conversões). 
20 E fiz-me como judeu para os judeus, para ganhar os judeus; para os que estão debaixo da lei, fiz-me como se eu estivesse debaixo da lei, para ganhar os que estão debaixo da lei. 
21 Para os desprezadores- da- lei, (fiz-me) como se eu fosse um desprezador- da- lei (eu não sendo desprezador- da- lei para com Deus, mas sendo debaixo da lei para com Cristo), para ganhar os desprezadores- da- lei.
22 Fiz-me como fraco para os fracos, para (assim) ganhar os fracos. Tenho-me feito tudo para todos estes, para por todos os meios salvar alguns. 
23 E eu faço isto por causa do Evangelho, para ser também um companheiro- juntamente- participante com ele (com o Evangelho). 
24 Não tendes vós sabido que aqueles que estão correndo num estádio {*}, todos, na verdade, correm, mas um só recebe o prêmio? Correi de tal maneira que alcanceis a ele (ao prêmio). {* "Estádio" era pista de corrida de cerca de 180 m}
25 E todo aquele que está lutando {*} de tudo se abstém; e eles, na verdade, o fazem para alcançar uma coroa- louro corruptível; mas, nós, para alcançar uma (coroa- louro) incorruptível. {* Luta atlética, nos jogos de arena, não batalha militar}
26 Pois eu assim corro, não como de modo incerto; assim combato, não como alguém batendo no ar.
27 Mas subjugo o meu corpo, e o reduzo à servidão, para que, de algum modo, havendo pregado aos outros, eu mesmo não seja reprovado 
.



1 Coríntios 10
1 ¶ Ora, ó irmãos, não desejo vós ignorardes que nossos pais estavam todos debaixo da nuvem, e todos passaram através do mar. 
2 E todos foram submersos para Moisés, dentro da nuvem e dentro do mar, 
3 E todos comeram da mesma comida espiritual, 
4 E todos beberam da mesma bebida espiritual, porque bebiam provenientes- de- dentro- da Rocha espiritual 
 que os estava seguindo; e a Rocha era o Cristo. 
5 Mas Deus não teve prazer na maior parte deles, por isso ficaram prostrados no deserto 
. Nu 14:16 
6 E estas coisas foram tipos de nós, para não sermos nós cobiçosos das coisas más, como eles também cobiçaram. 
7 Não sejais vós idólatras, como alguns deles, conforme tem sido escrito: "O povo assentou-se para comer e para beber, e levantou-se para brincar- com- algazarra." Ex 32:6 
8 Nem forniquemos {*}, como alguns deles fornicaram; e, num só dia, caíram (mortos) vinte e três mil (pessoas) 
. {* Fornicar é cometer algum qualquer pecado sexual}
9 Nem ponhamos a prova o Cristo 
, como alguns deles também O puseram a prova, e fizeram-se perecer sob ação das serpentes.
10 Nem murmureis vós, como também alguns deles murmuraram, e fizeram-se perecer sob ação do destruidor.
11 ¶ Ora, todas estas coisas lhes sobrevinham como tipos (de nós), e foram escritas para nossa admoestação, para quem já chegaram os fins dos séculos.
12 Portanto, aquele que está supondo ter-se postado em pé, olhe ele para que não caia. 
13 Não veio sobre vós provação, exceto a que é comum ao homem; mas fiel é Deus, o Qual não vos deixará ser provados acima do que podeis (suportar), mas, juntamente- com a provação, dará também o escape, para poderdes vós suportá-la. 
14 ¶ Portanto, ó meus amados, fugi para longe da idolatria. 
15 Falo como a entendidos; julgai vós mesmos o que eu digo. 
16 Porventura o cálice da bênção, que estamos abençoando, não é a comunhão do sangue do Cristo? O pão que estamos partindo porventura não é a comunhão do corpo do Cristo? 
17 Porque nós, sendo os muitos, somos um só pão, e um só corpo; porque todos estamos participando daquele um só pão.
18 Vede Israel segundo a carne: porventura aqueles (israelitas) que estão comendo os sacrifícios não são (todos eles) participantes do altar? 
19 Que digo, então? Que um ídolo é alguma coisa? Ou que o sacrificado a ídolos é alguma coisa? 
20 Todavia digo que as coisas que os gentios sacrificam, as sacrificam aos demônios, e não a Deus. E não desejo vós serdes participantes com os demônios. Dt 32:17 
21 Não podeis beber o cálice do Senhor e o cálice dos demônios; não podeis participar da mesa do Senhor e da mesa dos demônios.
22 Ou estamos provocando ira de ciúme ao Senhor? Somos nós mais fortes do que Ele? Dt 32:21 
23 "São todas as coisas lícitas a mim?" {*} Ao contrário, nem todas as coisas são proveitosas. " São todas as coisas lícitas a mim?" {*} Ao contrário, nem todas as coisas edificam. {* Nota 6:12}
24 Ninguém busque realizar o seu próprio proveito; e sim, cada um, aquilo que é para proveito do outro.
25 ¶ Comei de tudo aquilo sendo vendido no açougue, nada perguntando, por amor à consciência (dos presentes).
26 Porque do Senhor é a terra, e toda a plenitude dela. Sl 24:1 
27 E, se algum dos descrentes vos convida (para uma festa), e quereis ir, comei de tudo aquilo que está sendo posto diante de vós, nada perguntando, por amor à consciência (dele). 
28 Mas, se alguém vos disser: "Isto é sacrificado a um ídolo," não comais, por amor àquele vos havendo advertido, e por amor à consciência (dele); porque do Senhor é a terra, e toda a plenitude dela 
. Sl 24:1
29 Mas consciência, digo, não a tua própria, mas a do diferente homem. Pois, por que a minha liberdade é julgada sob a consciência de outro homem? 
30 E, se eu participo (da comida) com expressões de toda a gratidão (a Deus), por que sou blasfemado por causa daquilo por que expresso toda a gratidão (a Deus)?
31 Portanto, se comeis ou bebeis, ou fazeis outra qualquer coisa, fazei tudo para glória de Deus. 
32 Sede sem escândalo tanto para Judeus, como para Gregos, e para a assembléia {*} de Deus. {* Grupo local biblicamente organizado e reunindo-se (regularmente). Nota Mt 16:18}
33 Como também eu em tudo agrado a todos, não buscando o meu próprio proveito, mas o de muitos, para que possam ser salvos.



1 Coríntios 11
1 ¶ Sede meus imitadores, assim- como também eu sou de Cristo. 
2 E vos louvo, ó irmãos, porque em tudo tendes vos lembrado de mim, e retendes os preceitos assim- como vo-los entreguei. 
3  Mas desejo vós terdes sabido que o Cristo é a cabeça de todo o varão, e o varão é a cabeça da mulher; e Deus é a cabeça de Cristo. 
4 Todo o varão que está orando ou profetizando tendo qualquer coisa sobre sua cabeça, desonra a sua própria cabeça. 
5 Mas toda a mulher que está orando ou profetizando com a sua cabeça descoberta, desonra a sua própria cabeça, porque isto uma só e a mesma coisa é com o tendo sido rapada- por- navalha 
.
6 Porque, se uma mulher não está coberta, tosquie-se também. Mas, se para uma mulher é coisa indecente tosquiar-se ou ser rapada- por- navalha, então esteja ela coberta.
7 Porque, na verdade, o varão não deve ter a sua cabeça coberta, porque ele está sendo a imagem e glória de Deus; mas a mulher é a glória do varão.
8 Porque o varão não é proveniente- de- dentro- da mulher, mas a mulher é proveniente- de- dentro- do varão. 
9 Porque também o varão não foi criado para benefício da mulher, mas a mulher foi criada para benefício do varão. 
10 Por causa disso, a mulher deve ter sobre a sua cabeça sinal de estar sob poderio, por causa dos anjos. 

11 (Todavia, nem o varão é sem a mulher, nem a mulher é sem o varão, no Senhor.
12 Porque, como a mulher é proveniente- de- dentro- do varão, assim também o varão é através da mulher, mas tudo é proveniente- de- dentro- de Deus.)

13 Julgai em vós mesmos: É decente para a mulher orar a Deus descoberta? 
14 Ou nem mesmo a própria natureza (vossa) vos ensina que, na verdade, é desonra caso o varão tenha cabelo crescido? 
15 Mas uma mulher, caso tenha cabelo crescido, é honra para ela, porque o seu cabelo lhe tem sido dado em- lugar- da cobertura 
 {*}. {* Véu}
16 Mas, se alguém mostra ser contencioso, nós não temos tal costume, nem as assembléias de Deus. 
17 ¶ Mas, ordenando-vos isto (que se segue), não vos louvo, porquanto vos ajuntais não para o melhor, senão para o pior. 
18 Porque, na verdade, antes de tudo ouço haver entre vós divisões {**}, quando vos ajuntando na assembléia {*}; e em parte o creio. {* Grupo local biblicamente organizado e reunindo-se (regularmente). Nota Mt 16:18} {** Nota 1:10}
19 Porque é necessário também haver heresias {*} entre vós, para que os que são aprovados sejam manifestados entre vós. {* "Heresia": ensino contrário ao que a Bíblia DIZ, diz literalmente (obviamente que respeitando contexto e dispensação)}
20 Portanto, quando ajuntando-vos no mesmo lugar, isto não é para comerdes a ceia do Senhor. 
21 Porque, no comer, cada um toma antecipadamente a sua própria ceia; e, na verdade, um tem fome e outro se embriaga. 
22 Por quê? Não tendes casas para dentro delas comerdes e beberdes? Ou desprezais a assembléia de Deus e envergonhais aqueles que nada estão tendo? Que (devo) vos dizer? Louvar-vos nisto? Não vos louvo. 
23 ¶ Porque eu recebi proveniente- de- junto- do Senhor o que também vos entreguei: que o Senhor Jesus, na mesma noite em que era traído, tomou o 
 pão; 
24 E, havendo expresso toda a gratidão (a Deus), o partiu e disse: "Tomai, comei; isto significa {*} o Meu corpo, o qual estará sendo partido para- benefício- e- em- lugar- de vós; fazei isto em memória de Mim. 
" {* Nota Mt 26:26}
25 Semelhantemente também, depois de cear, tomou o cálice, dizendo: "Este cálice significa {*} o novo testamento no Meu sangue; todas as vezes que o bebais, fazei isto em memória de Mim." Lc 22:19,20  {* Nota Mt 26:26}
26 Porque, todas as vezes que comais este pão e bebais este cálice, anunciais a morte do Senhor, até que Ele venha. 
27 Portanto, quemquer que, de maneira indigna 
, coma este pão ou beba o cálice do Senhor, será réu do corpo e do sangue do Senhor. 
28 Portanto, examine o homem a si mesmo e, assim, coma ele do pão e beba ele do cálice. 
29 Porque aquele que está comendo e bebendo de maneira indigna {*} 
, come e bebe condenação para si mesmo 
, não discernindo o corpo do Senhor. {* Nota v. 27}
30 Por causa disto há entre vós muitos fracos e doentes, e muitos são adormecidos {*}. {* Morte física}
31 Porque, se julgávamos a nós mesmos, não éramos julgados (pelo Senhor)
32 Mas, em sendo julgados, somos instruídos- corrigidos pelo Senhor, para não sermos condenados juntamente- com o mundo.
33 Portanto, ó meus irmãos, quando estiverdes vos ajuntando para comer, esperai uns pelos outros. 
34 Mas, se alguém tem fome, coma em casa, para que não vos ajunteis para condenação. Quanto às demais coisas, as porei em ordem quando eu for.



1 Coríntios 12 

{Nos caps. 12-14, ter sempre em mente a nota 12:31. EMULAÇÃO é o conceito chave, nos caps. 12-14}. 

1 ¶ Mas, acerca dos dons espirituais, ó irmãos, não desejo vós serdes ignorantes. 
2 Vós tendes sabido que éreis gentios, sendo levados aos ídolos mudos, conforme éreis guiados. 
3 Portanto, vos faço compreender que ninguém que está falando dentro do Espírito de Deus diz: "Jesus é um declarado- maldito", e ninguém pode {*} dizer que Jesus é o Senhor, exceto dentro do Espírito Santo. {* Realmente, e de coração, e de acordo com toda a Bíblia. Comp. Mt 7:21}
4 Ora, há diversidade de dons, mas o mesmo Espírito os dá.
5 E há diversidade das ações- de- servir, mas o mesmo Espírito os dá.
6 E há diversidade de operações, mas o mesmo Deus é Quem está efetivamente- operando tudo em todos. 
7 Mas a manifestação do Espírito é dada a cada um, para aquilo que está unidamente- beneficiando a todos).
8 Porque a um, na verdade, por meio do Espírito, é dada palavra da sabedoria; e a outro, segundo o mesmo Espírito, é dada palavra do conhecimento; 
9 E a um diferente, é dada fé, dentro do mesmo Espírito; e a outro, dentro do mesmo Espírito, são dados dons de curar; 
10 E, a outro, são dadas operações de maravilhas; e, a outro, é dada profecia; e, a outro, é dado discernimento de espíritos; e, a um diferente, são dados vários gêneros de línguas estrangeiras; e, a outro, é dada interpretação das línguas estrangeiras 
. 
11 Mas um só e o mesmo Espírito efetivamente- opera todas estas coisas, repartindo particularmente a cada um assim- como Ele se determina. 
12 ¶ Porque, assim como o corpo é um só (corpo) e tem muitos membros, e todos os membros daquele um corpo, sendo muitos, são um só corpo, assim é o Cristo também. 
13 E porque todos nós fomos submersos dentro de um só Espírito, para sermos {*} dentro de um só corpo {**}, quer judeus ou gregos, quer servos ou livres, e todos fomos feitos beber para dentro da unidade de {*} um só Espírito. {* Darby, em francês} {** Grupo local biblicamente organizado e reunindo-se (regularmente). Nota Mt 16:18}
14 Porque também o corpo não é um só membro, mas muitos. 
15 Se o pé disser: "Porque não sou mão, então não sou proveniente- de- dentro- do corpo;" por causa disso não é proveniente- de- dentro- do corpo?
16 E se o ouvido disser: "Porque não sou olho, então não sou proveniente- de- dentro- do corpo;" por causa disso não é proveniente- de- dentro- do corpo?
17 Se todo o corpo fosse olho, onde estaria a audição? Se todo (o corpo) fosse ouvido, onde estaria o olfato? 
18 Mas agora Deus colocou os membros no corpo, cada um deles, assim- como Ele quis.
19 E, se todos eram um só membro, onde estaria o corpo? 
20 Assim, pois, na verdade há muitos membros, mas um só corpo. 
21 E o olho não pode dizer à mão: "Não tenho necessidade de ti;" nem, de novo, a cabeça não pode dizer aos pés: "Não tenho necessidade de vós."
22 ¶ Pelo contrário, os membros do corpo parecendo ser mais fracos, são muito mais necessários; 
23 E os membros do corpo que estamos reputando serem menos honrosos, estamos pondo ao redor desses mais abundante honra; e as nossas partes indecorosas recebem mais abundante decoro.
24 Porque os nossos membros honoráveis não têm necessidade disso, mas Deus assim mesclou- conjuntamente o corpo, havendo dado mais abundante honra ao membro sendo faltoso dela; 
25 Para que não haja divisão {*} no corpo, mas os membros anseiem com mesmo cuidado uns pelos outros. {* Cisma. Nota 1:10}
26 E, se um só membro padece, todos os membros padecem- juntamente- com ele; e, se um só membro é honrado, todos os membros se regozijam- juntamente- com ele. 
27 Ora, vós sois o corpo de Cristo, e Seus membros (, cada um) em particular. 
28 E, na verdade, Deus pôs a uns na assembléia {*}: primeiramente apóstolos, em segundo lugar profetas, em terceiro lugar professores- mestres, depois milagres, depois dons de curas, socorros, governos, vários gêneros de línguas estrangeiras {**}. {* Grupo local biblicamente organizado e reunindo-se (regularmente). Nota Mt 16:18} {** Nota 12:10}
29 Porventura são todos apóstolos? São todos profetas? São todos professores- mestres? São todos operadores de milagres? 
30 Têm todos dons de curas? Falam todos línguas estrangeiras? Interpretam todos? 
31 Portanto, emulai 
 os melhores dons; mas eu vos mostro um caminho ainda mais excelente: 



1 Coríntios 13
{Nos caps. 12-14, ter sempre em mente a nota 12:31. EMULAÇÃO é o conceito chave, nos caps. 12-14}. 

1 ¶ Caso eu fale as línguas estrangeiras dos homens e a língua dos anjos, mas não tenha amor, tenho me tornado como o metal soando ou como o sino tinindo. 
2 E caso eu tenha o dom de profecia, e caso eu tenha conhecido todos os mistérios e todo o conhecimento, e caso eu tenha toda a fé (de maneira tal a transportar os montes) mas não tenha amor, nada sou. 
3 E se eu distribuir todos os meus bens para sustento dos pobres, e se entregar o meu corpo para eu ser queimado 
, mas não tenha amor, em nada recebo vantagem.
4 O amor é longânimo, é benigno; o amor não arde em ciúmes; o amor não se vangloria, não se ensoberbece. 
5 Não se porta com indecência, não busca os seus próprios interesses, não se irrita facilmente, não contabiliza {*} o mal; {* Não contabiliza o mal que lhe foi REALMENTE desejado/perpetrado. Isto não tem nada a ver com SUSPEITAS de males IMAGINÁRIOS}
6 Não regozija sobre a injustiça, mas regozija juntamente com a verdade; 
7 Sustenta- protege- cobre todas as coisas, crê todas as coisas, põe- a- esperança em todas as coisas, bravamente- suporta todas as coisas.
8 O amor nunca acaba, mas: Se há dons de profecias, serão desativados {*}; se há dons de falar línguas estrangeiras {**}, cessarão {**}; se há dom de conhecimento, será desativado {*}; {* Num instante, algo externo os fará inúteis e deixar de ser exercidos} {** Paulatinamente, por si mesmas, deixarão de ser exercidas; ver também a nota 12:10}
9 Porque estamos conhecendo provenientes- de- dentro- de uma parte {*}, e estamos profetizando provenientes- de- dentro- de uma parte {*}; {* Lembrar que a Bíblia ainda não havia sido completada, então}
10 Mas, quando vier aquilo que é completo {*}, então aquilo que é proveniente- de- dentro- de uma parte será aniquilado. {* Em grego, "aquilo" e "completo" (ou "perfeito") têm gênero neutro, não podem se referir a Cristo. Refere-se à completação da Bíblia}
11 Quando eu era bebê, então falava como bebê, entendia como bebê, raciocinava como bebê; mas, logo que tenho chegado a ser um varão (adulto), eu aboli as coisas do bebê. 
12 Porque agora vemos através de um espelho, obscuramente, mas então veremos face a face; agora conheço proveniente- de- dentro- de uma parte, mas então conhecerei plenamente, assim- como também fui conhecido plenamente. 
13 E agora, permanecem a fé, a esperança, e o amor, estes três, mas o maior destes é o amor.



1 Coríntios 14
{Nos caps. 12-14, ter sempre em mente a nota 12:31. EMULAÇÃO é o conceito chave, nos caps. 12-14}. 

1 ¶ Persegui- em- busca- do amor, e emulai vós os dons espirituais, mas, muito mais, que vós profetizeis. {* Nota 12:31}
2 Porque aquele que está falando em uma língua estrangeira {*} não fala aos homens, senão a Deus 
; porque ninguém o entende 
, e fala mistérios em seu próprio {**} espírito. {* Nota 12:10} {** Compare v. 14}
3 Mas aquele que está profetizando fala aos homens, para edificação, exortação e consolação. 
4 Aquele que está falando em uma língua estrangeira "edifica a si mesmo" 
, mas aquele que está profetizando edifica a assembléia {*}. {* Grupo local biblicamente organizado e reunindo-se (regularmente). Nota Mt 16:18}
5 E eu desejo todos vós falardes em línguas estrangeiras, mas muito mais que profetizeis; porque aquele que está profetizando é maior do que aquele que está falando em línguas estrangeiras, a não ser que ele também as interprete, para que a assembléia receba edificação. 
6 ¶ E agora, ó irmãos, se eu for a vós falando em línguas estrangeiras, que proveito vos darei, se não vos falar quer em revelação, ou em conhecimento, ou em profecia, ou em doutrina? 
7 Mesmo as coisas inanimadas que estão dando um som, quer flauta ou cítara, se não derem distinção aos sons, como será conhecido o que está sendo tocado com a flauta ou o que está sendo tocado com a cítara? 
8 Porque também, se a trombeta der sonido incerto, quem se preparará para a batalha? 
9 Assim também vós, se por meio da língua não pronunciardes palavras bem entendíveis, como será entendido aquilo que está sendo dito? Porque estareis como que falando para o ar. 
10 Há (que isto possa ser) tantos gêneros de vozes no mundo, e nenhuma delas é sem significação. 
11 Portanto, se eu não tiver conhecido o sentido da voz, serei um bárbaro para aquele que está falando, e o que está falando será um bárbaro para mim. 
12 Assim também vós, uma vez que sois emuladores {*} dos dons espirituais, procurai que abundeis para a edificação da assembléia. {* Nota 12:31}
13 Por isso, aquele que está falando em uma língua estrangeira ore para que a interprete.
14 Porque, caso eu ore em uma língua estrangeira, o meu espírito ora, mas o meu entendimento fica sem fruto 
. 
15 ¶ Portanto, que significa isto {*}? Orarei com o espírito, mas também orarei com o entendimento; harpearei louvores com o espírito, mas também harpearei louvores com o entendimento  
. {* O verbo, usualmente traduzido como "é", também é traduzido como "significa" em Mt 9:13; 12:7; At 2:12} 
16 De outra maneira, se tu pronunciares- bendições {apenas} para o {teu próprio} espírito, então, aquele que está ocupando o lugar do desinstruído, como dirá ele o Amém sobre a tua expressão de toda a gratidão (a Deus), uma vez que ele não entende o que dizes? 
17 Porque, na verdade, tu bem expressas toda a gratidão (a Deus), mas o outro não é edificado. 
18 Expresso toda a gratidão ao meu Deus, falando em línguas estrangeiras muito mais 
 do que vós todos. 
19 Todavia, na assembléia, prefiro expressar cinco palavras através do meu entendimento (para que eu também instrua os outros) do que expressar dez mil palavras em uma língua estrangeira. 
20 ¶ Ó irmãos, não sejais criancinhas no entendimento; mas sede bebês na malícia, e sede adultos nos vossos entendimentos. 
21 Tem sido escrito na lei: "Dentro de homens de diferentes línguas, e dentro de diferentes lábios, falarei a este povo; e ainda assim não Me ouvirão, diz o Senhor". Is 28:11,12 
22 De forma que as línguas estrangeiras são para servirem de sinal (não para aqueles que estão crendo, mas para os descrentes); e a profecia não é sinal para os descrentes, mas para aqueles que estão crendo. 
23 Portanto, se a inteira assembléia se ajuntar para o mesmo lugar, e caso todos falem em línguas estrangeiras, e se entrarem os desinstruídos ou descrentes, porventura não dirão que estais loucos? 
24 Mas, caso todos profetizem, e algum descrente ou alguém desinstruído entrar, ele é convencido por todos, ele é julgado por todos. 
25 E, assim, os segredos do seu coração tornam-se manifestos, e assim, havendo-se lançado sobre o seu rosto, adorará a Deus, declarando publicamente que Deus verdadeiramente está entre vós. 
26 ¶ Que significa {*} isto, pois, ó irmãos? Sempre que vos ajunteis, cada um de vós tem um harpear louvores, tem uma doutrina, tem uma língua estrangeira, tem uma revelação, tem uma interpretação. Faça-se tudo para edificação (de todos). {* O verbo, usualmente traduzido como "é", também é traduzido como "significa" em Mt 9:13; 12:7; At 2:12}
27 E, se alguém falar em uma língua estrangeira, faça-se isso por dois, (ou quando muito por três), e a seu turno; e um só traduza. 
28 Mas, caso não haja intérprete, então (aquele que quer falar em uma língua estrangeira) esteja calado na assembléia, e fale a si mesmo, e a Deus. 
29 E falem apenas dois ou três profetas, e os outros julguem. 
30 Mas, se a outro, estando assentando, for revelada alguma coisa, cale-se o primeiro. 
31 Porque todos podeis profetizar, um por um; para que todos aprendam, e todos sejam consolados. 
32 E os espíritos dos profetas são sujeitos aos profetas. 
33 Porque Deus não é o autor de confusão, senão de paz, como em todas as assembléias dos santos.
34 Estejam as vossas mulheres caladas nas assembléias; porque não lhes tem sido permitido falar 
; mas estão ordenadas estarem sujeitas, como também diz a lei. 
35 E, se querem aprender alguma coisa, perguntem em casa a seus próprios maridos; porque é vergonhoso para as mulheres falarem na assembléia. 
36 Porventura a Palavra de Deus saiu proveniente- de- junto- de vós? Ou veio ela somente para vós? 
37 Se alguém supõe ser um profeta, ou espiritual, reconheça que as coisas que vos escrevo são mandamentos do Senhor. 
38 Mas, se alguém ignora isto, ignore ele 
. 
39 Portanto, ó irmãos, emulai {*} o profetizar, e não impeçais {**} o falar línguas estrangeiras. {* Nota 12:31} {** "Koluo" tem a idéia de impedir FÍSICA E PUNITIVAMENTE, portanto podemos (e devemos!) obedecer à Bíblia denunciando e combatendo o erro, e separando-se dele}
40 Mas faça-se tudo decentemente e em obediência à ordem.



1 Coríntios 15
1 ¶ Também vos notifico, ó irmãos, o Evangelho, aquele com que já vos preguei- as- boas- novas; o qual também recebestes, e no qual tendes vos postado, 
2 Através do qual também estais sendo resguardados 
, uma vez que reténs a Palavra (Escrita) tal como vos preguei- as- boas- novas (o Evangelho); exceto se crestes em vão 
. 
3 Porque em primeiro lugar vos entreguei o que também recebi: Que Cristo morreu em- lugar- dos {*} nossos pecados, segundo as Escrituras, {* "Huper" pode significar "em favor ou em benefício ou em interesse ou em nome de", mas também pode perfeitamente significar exclusivamente "EM- LUGAR- DE", que é o único significado compatível com os contextos (examine-os bem) em 1Co 15:3; 2Co 5:14; Gl 1:4; He 10:12; 1Pe 3:18 (sacrifício de Cristo). E em He 5:1,3; 7:27 (sacrifício de cordeiro). E em Fm 1:13 (pagar em- lugar- doutra pessoa). Tudo isto casa com o uso de "anti" (que só significa "em- lugar- de") em Mt 20:28 e Mr 10:45. E casa com Is 53:4-8,11-12; 1Pe 2:24; Lv 1:2-4; Rm 4:25; Mt 1:21. A Bíblia, tomada em sua totalidade, é o melhor dicionário para suas palavras.}
4 E que foi sepultado, e que tem sido ressuscitado depois do {*} terceiro dia, segundo as Escrituras. {* Nota Lc 9:22 }
5 E que foi visto por Cefas, e depois pelos doze (apóstolos). 
6 Depois foi visto, de uma só vez, por mais de quinhentos irmãos (proveniente- de- dentro- dos quais a maior parte permanece viva até agora, mas alguns também já foram adormecidos) 
.
7 Depois foi visto por Tiago 
, depois por todos os apóstolos. 
8 E por derradeiro de todos foi visto também por mim, como por um- nascido- fora- do- devido- tempo. 
9 Porque eu sou o menor dos apóstolos, que não sou digno de ser chamado um apóstolo, pois que persegui a assembléia {*} de Deus. {* Grupo local biblicamente organizado e reunindo-se (regularmente). Nota Mt 16:18}
10 Mas pela graça de Deus eu sou o que sou; e a Sua graça, aquela para comigo, não foi em vão, mas penosamente laborei muito mais do que todos eles; todavia não eu, mas a graça de Deus, que está juntamente- comigo. 
11 Então, quer seja eu ou sejam eles, assim estamos pregando e assim vós crestes. 
12 ¶ Ora, se prega-se que Cristo tem sido ressuscitado para- fora- de- entre os mortos, (então) como dizem alguns de entre vós que não há ressurreição de mortos? 
13 E, se não há ressurreição de mortos, também Cristo não tem sido ressuscitado. 
14 E, se Cristo não tem sido ressuscitado, logo é vã a nossa pregação, e também é vã a vossa fé. 
15 E, assim, somos também considerados como falsas testemunhas de Deus, pois já testificamos a respeito de Deus, que Ele ressuscitou o Cristo, o Qual, porém, Deus não ressuscitou, se é que, na verdade, os mortos não são ressuscitados. 
16 Porque, se os mortos não são ressuscitados, também Cristo não tem sido ressuscitado. 
17 E, se Cristo não tem sido ressuscitado, é vã a vossa fé, e ainda permaneceis nos vossos pecados. 
18 E também fizeram-se perecer aqueles havendo sido adormecidos já dentro de Cristo. 
19 Se somente nesta vida estamos tendo (a nossa) esperança em Cristo, (então) somos os mais miseráveis de todos os homens.
20 Mas de fato Cristo tem sido ressuscitado para- fora- de- entre os mortos, e foi feito as primícias daqueles tendo sido adormecidos. 
21 Porque, assim como a morte veio através de um homem, também a ressurreição dos mortos veio através de um homem. 
22 Porque, assim como todos morrem em Adão, assim também todos serão vivificados no Cristo.
23 Mas cada um em sua própria ordem: Cristo as primícias; depois os que são de Cristo, na Sua vinda; 
24 Depois virá o fim, quando Ele entregar o reinar Àquele que é Deus e Pai 
, e quando aniquilar todo o império, e toda a potestade e força. 
25 Porque é necessário Ele (o Cristo) reinar até Ele (Deus) pôr todos os inimigos debaixo dos pés dEle (do Cristo): Sl 110:1 
26 O último inimigo que é aniquilado é a morte. 
27 Porque "Ele (Deus) sujeitou todas as coisas debaixo dos pés dEle (do Cristo)." Mas, quando alguém disser que todas as coisas têm sido sujeitadas a Ele (ao Cristo), está claro que é exceto Aquele (Deus) havendo-Lhe sujeitado todas as coisas. Sl 8:6 
28 E, quando todas as coisas forem sujeitas a Ele (ao Cristo), então também o Filho, Ele próprio, se sujeitará Àquele (Deus) havendo-Lhe sujeitado todas as coisas, para que Deus {*} seja o tudo em todos. {* Nota v. 24} 
29 Doutra maneira, que farão aqueles {*} que estão sendo submersos em reposição aos mortos {**}, se absolutamente os mortos não são ressuscitados? Por que são eles, então, submersos em reposição aos mortos {**}? {* Os falsos mestres do v. 12; Paulo se exclui de tudo isto, apenas aponta a inconsistência dos falsos mestres consigo mesmos} {** A imagem é de, num combate, um soldado tomar o lugar deixado vago pelo seu predecessor que morreu, todos lutando crendo na vitória e no prêmio finais}
30 Por que também estamos nós em perigo a toda a hora? 
31 Eu morro todo dia! (Sim, solenemente o protesto em nome do ato- de- gloriar-me acerca de vós, que tenho em Cristo Jesus o nosso Senhor.)
32 Se (segundo o pensar do homem) combati em Éfeso {*} contra as feras {*}, que proveito é isto para mim, se os mortos não são ressuscitados? "Comamos e bebamos, porque amanhã morremos". Is 22:13 {* "Éfeso": comp. At 19:1,23-41; 2Co 1:8-10} {** "Feras": comp. 2Pe 2:12; Judas 1:10}
33 ¶ Não sede auto-enganados- feitos- extraviar: as más conversações corrompem os bons costumes. 
34 De modo justo tornai-vos sóbrios, e não pequeis; porque alguns ainda têm o não conhecimento de Deus; falo isto para vergonha vossa. 
35 Mas alguém dirá: "Como são ressuscitados os mortos? E com que corpo vêm?"
36 Ó insensato! O que tu semeias não é vivificado, se primeiro não morrer. 
37 E, o que tu semeias, tu não semeias o corpo, aquele indo surgir, mas (semeias) o grão desnudo (que isto possa ser) de trigo ou de algum dos outros grãos. 
38 Mas Deus lhe dá o corpo segundo Ele (Deus) quis, e a cada uma das sementes (Ele dá) o corpo próprio dela. 
39 Nem toda a carne é a mesma carne, mas, na verdade, uma é a carne dos homens, e outra a carne dos animais, e outra a dos peixes, e outra a das aves. 
40 E há corpos celestes e corpos terrestres; mas, na verdade, diferente é a glória dos celestes, e diferente é a dos terrestres. 
41 Uma é a glória do sol, e outra a glória da lua, e outra a glória das estrelas; porque uma estrela difere em glória de outra estrela. 
42 Assim também é a ressurreição dos mortos. É semeado o corpo em corrupção; é ressuscitado em incorruptibilidade. 
43 É semeado em ignomínia, é ressuscitado em glória. É semeado em fraqueza, é ressuscitado em poder. 
44 É semeado corpo natural, é ressuscitado corpo espiritual {*}. Há corpo natural, há também corpo espiritual {*}. {* Nota 10:4}
45 Assim também tem sido escrito: O primeiro homem, Adão, 'foi feito uma alma que está vivendo;' o último Adão 'foi feito um espírito que está vivificando. Gn 2:7 
46 Mas não é primeiro o espiritual {*}, senão o natural; depois o espiritual {*}. {* Nota 10:4}
47 O primeiro homem, proveniente- de- dentro- da terra, é de pó; o segundo homem, o Senhor 
, é proveniente- de- dentro- do céu. Gn 2:7 
48 Como é aquele feito de terra, assim são também aqueles feitos de terra; e, como é aquele celestial, assim são também aqueles celestiais. 
49 E, assim como trouxemos a imagem daquele feito de terra, assim traremos 
 também a imagem daquele celestial. 
50 E digo isto, ó irmãos: Que a carne e o sangue não podem herdar de o direito de reinar de Deus, nem a corrupção herda a incorruptibilidade.
51 Eis aqui vos digo um mistério {*}: Na verdade, nem todos seremos adormecidos, mas todos seremos transformados; {* "Musterion" = algo do conselho eterno de Deus que era desconhecido até dos profetas e anjos, e, nesta passagem, foi revelado e registrado}
52 Num momento, num abrir e fechar de um olho, no som da trombeta final (de uma seqüência) 
 , porque ela trombeteará, e os mortos serão ressuscitados incorruptíveis, e nós seremos transformados. 
53 Porque é necessário isto que é corruptível revestir-se da incorruptibilidade, e isto que é mortal revestir-se da imortalidade. 
54 E, quando isto que é corruptível se revestir da incorruptibilidade, e isto que é mortal se revestir da imortalidade, então será cumprida a palavra, aquela tendo sido escrita: "Completamente- tragada foi a morte para dentro da vitória". Is 25:8 
55 "Ó morte, onde está o teu aguilhão? Onde está, ó sepultura 
, a tua vitória?" {Os 13:14}
56 Ora, o aguilhão da morte é o pecado, e a força do pecado é a lei. 
57 Mas gratidão seja prestada a Deus, o Qual nos está dando a vitória por meio do nosso Senhor Jesus Cristo. 
58 Portanto, ó meus amados irmãos, sede firmes, inabaláveis, sempre abundando na obra do Senhor, tendo sabido que o vosso trabalho não é vão dentro do Senhor.



1 Coríntios 16
1 ¶ Ora, quanto à coleta, aquela concernente aos santos {*}, fazei vós também o mesmo como ordenei às assembléias da Galácia: {* Nota Gl 2:10}
2 Cada primeiro dos sete dias da semana {*} cada um de vós ponha de parte ao lado dele, ajuntando em qualquer grau que ele seja prosperado, para que, quando eu chegar, então não sejam feitas coletas. {* Nota At 20:7}
3 E, quando eu tiver chegado, então, a quemquer que aprovardes através de vossas cartas, a estes enviarei para levar a vossa dádiva a Jerusalém. 
4 E, caso me seja conveniente também ir, irão juntamente- comigo. 
5 Mas irei a vós depois de ter passado pela Macedônia (porque atravesso a Macedônia). 
6 E bem pode ser que convosco ficarei ou mesmo passarei o inverno, para que me suprais e encaminheis aonde quer que eu vá. 
7 Porque não vos quero agora ver de passagem, mas espero ficar convosco algum tempo, caso o Senhor o permita. 
8 Mas ficarei em Éfeso até o Pentecostes; 
9 Porque uma porta grande e eficaz- poderosa tem se aberto para mim; e há muitos adversários. 
10 E, se Timóteo for, vede que esteja convosco sem temor; porque trabalha na obra do Senhor, como eu também. 
11 Portanto, ninguém o despreze, mas supri-o e encaminhai-o em paz, para que venha a mim; pois o espero vir com os irmãos. 
12 E, a respeito do nosso irmão Apolo, roguei-lhe muito que fosse a vós com os irmãos, mas absolutamente não era sua vontade que fosse agora; mas irá quando o tempo lhe convier. 
13 ¶ Vigiai, estai firmes na fé; portai-vos varonilmente, sede fortes. 
14 Todas as vossas coisas sejam feitas em amor. 
15 E rogo-vos, ó irmãos (tendes conhecido a família de Estéfanas, que é as primícias de Acaia, e que dedicaram a si mesmos para o encargo- de-servir aos santos), 
16 Que também vós sejais sujeitos aos tais, e a todo aquele que está cooperando juntamente conosco e mourejando. 
17 Mas regozijo com a vinda de Estéfanas, e de Fortunato e de Acaico; porque estes supriram a vossa deficiência. 
18 Porque recrearam o meu espírito e o vosso. Portanto, reconhecei aos tais. 
19 As assembléias da Ásia vos saúdam. Áquila e Priscila (juntamente- com a assembléia que está na casa deles) muito vos saúdam no Senhor. 
20 Todos os irmãos vos saúdam. Saudai-vos uns aos outros em um ósculo santo. 
21 ¶ A saudação da minha própria mão, de Paulo. 
22 Se alguém não ama ao Senhor Jesus Cristo 
, seja ele um declarado- maldito! Maranata {*}! {* "Nosso Senhor está vindo!"}
23 A graça do Senhor Jesus Cristo 
 seja convosco. 
24 O meu amor seja com todos vós, em Cristo Jesus. Amém 
.



� 1Co 1:10 "DIVISÕES" (Gr. schisma): A raiz é "heresia" (Gr. Hairesis): "seita", deliberado desvio de doutrina e de alvos. Dela cresce o tronco: "sectarismo", espírito de dissensão. Dele nascem os frutos: "DIVISÕES" (Gr. schisma) reais, tão amargas. �


� 1Co 1:14 “Expresso toda a gratidão A DEUS”: mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) "A DEUS". Assim, Paulo teria ficado grato e dado graças, mas não a Deus!�


� 1Co 1:18 Comp. 1Pe 1:5. O crente FOI definitivamente salvo, ESTÁ SENDO salvo, e SERÁ salvo: A salvação do espírito, no instante da conversão, é instantânea, completa, segura, PASSADA, e para sempre; a salvação da alma, sua santificação, é PRESENTE, progressiva, e não pode ser definitivamente interrompida nem frustrada; a salvação do corpo, o recebimento do corpo glorificado, ocorrerá no FUTURO, no arrebatamento dos salvos da dispensação das assembléias. �


� 1Co 2:1 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas adulteram "TESTEMUNHO" {marturion} para "MISTÉRIO" {mustêrion}.�


� 1Co 2:13 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) que o Espírito é "SANTO"!�


� 1Co 2:15 "ESPIRITUAL": A origem, o poder, a finalidade, o que controla o homem espiritual, estão somente no Espírito Santo.�


� 1Co 3:8 “SÃO UM SÓ” significa “ambos são um só tipo de pessoa, ambos estão sempre em um só espírito, e ambos estão, juntos, servindo a Deus.”�


� 1Co 3:11-15 “... e O FOGO PROVARÁ QUAL SEJA A OBRA DE CADA UM. ...”: À luz do contexto local (e de toda a Bíblia), nada afeta o verdadeiro salvo, da dispensação das assembléias, quanto à segurança da salvação: a passagem se refere ao fogo dos TESTES da fé e às obras da fé e fidelidade, e não ao fogo do inferno; e se refere ao recebimento ou não, e aos tipos, das RECOMPENSAS E GALARDÕES dos salvos.�


� 1Co 4:3 “NÃO POR ISSO TENHO SIDO DECLARADO JUSTO”: Note que o assunto é usabilidade e aprovação no ministério, não é salvação eterna.�


� 1Co 4:5 O Senhor mede a MOTIVAÇÃO do CORAÇÃO (fruto do amor e fidelidade a Deus), não a realização exterior (fruto do talento, educação, meios, oportunidades, etc.). Deus busca fidelidade, não habilidade. À luz disto e de todo o capítulo de 1Co 3: A) Pastores famosíssimos, eloqüentíssimos e aparentemente com enormes resultados, mas que têm vaidade no coração e motivos imperfeitos, receberão nenhum ou pequeno galardão. B) Crentes desprezados (limpadores de latrina, ou incapacitados de alguma forma) poderão receber os maiores galardões, se faziam tudo que podiam (até um surdo- mudo- cego- tetraplégico pode orar e adorar intimamente), com coração perfeito.�


� 1Co 4:8,10,19 Versos cheios de justas IRONIAS por Deus...�


� 1Co 5:1 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) "É NOMEADA", com isto significando que este pecado NÃO EXISTIA entre os gentios! Ora, isto é falso! (um pecado podia não ser largamente nomeado e publicado, mas todo pecado imaginável existe entre os perdidos!). Ver Pickering F2; H1; +- pág. 191.�- Traídutores da NVI adulteram "FORNICAÇÃO" {porneia} para o imponderável termo "IMORALIDADE" (Nota Mt 19:9)!�


� 1Co 5:4 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui roubam dEle (2 vezes) o título "O CRISTO" (O Messias, O prometido Ungido de Deus).�


� 1Co 5:5 “ABANDONARMOS O TAL A SATANÁS”: À luz do contexto local (e de toda a Bíblia), nada afeta o verdadeiro salvo, da dispensação das assembléias, quanto à segurança da salvação: a passagem se refere ao pecado para a morte FÍSICA, a salvação continuando incapaz de ser perdida. �


� 1Co 5:5 Traídutores da NIV americana adulteram "CARNE" {sarkos} para "A NATUREZA PECAMINOSA". Porventura Satanás deixa de ser permitido atacar o corpo e tirar a vida física do crente rebeldemente em pecado grosseiro (1Co 11:30; 1Jo 5:16) e, ao invés disso, Satanás vai apenas destruir a natureza pecaminosa de tal crente, sem matá-lo, fazendo-o viver aqui na terra sem a possibilidade de pecar ?!... Que absurdo!...�


� 1Co 5:5 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui roubam dEle o significativo nome "JESUS" (O Salvador). �


� 1Co 5:7 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) que Cristo morreu "PARA BENEFÍCIO- E- EM- LUGAR- DE NÓS" (vicariamente, substituto recebendo em nosso lugar o castigo que merecemos, ver Is 53:5)! Também morreu "para nós", expiatória, propiciatoriamente, Rm 3:25!�


� 1Co 5:9 Carta anterior de Paulo aos coríntios: pessoal, útil, mas não inspirada, não assoprada por Deus, não parte da Bíblia, portanto não preservada por Deus. �


� 1Co 5:10 “Homens VORAZES- PREDADORES”: Isto inclui extorquidores, roubadores, assaltantes, seqüestradores, etc.�


� 1Co 6:9-10 A ACF bem poderia mudar "DEVASSOS" para "FORNICÁRIOS": Primeiramente, a ACF usa o nome próprio de Almeida, e ele usou a palavra “fornicadores”, devemos respeitá-lo se usamos seu nome. Em segundo lugar, devasso é "homem dissoluto, libertino, licencioso", onde: “dissoluto” é "... corruto"; Libertino é "... livre de qualquer peia moral, ... incrédulo, ... "; “licencioso” é "que usa de excessiva licença, indisciplinado, desregrado; sensual, libidinoso, libertino, ..." (Aurélio 1975). Note que tudo isto faz alguns pensarem que só é dissoluto quem peca pecados sexuais de forma excessiva e escandalosa, e, assim, alguém que "só faz sexo com sua noiva, discreta e puramente e com a melhor das intenções e sinceridade", e depois casa, não é um devasso! Portanto, "devassos" é MÁ, INACEITÁVEL tradução para "pornoi". Temos que traduzir para "fornicários", que é tradução muito mais precisa, e temos que ensinar aos ouvintes e leitores o que significa fornicação. Nota Mt 19:9. �


� 1Co 6:9-10 "... nem os FORNICÁRIOS {pornoi}, ..., nem os SODOMITAS {arsenokoitai}, ..., herdarão de o direito de reinar de Deus."�- Segundo os traídutores da NIV americana:�a) Os que não herdarão o reinar de Deus não são mais os "FORNICÁRIOS" mas sim os "SEXUALMENTE IMORAIS" (terminologia imponderável pois, para muitos, moralidade é relativa, depende do contexto, uma mulher pode elogiavelmente se "compadecer" de 20 homens condenados à morte e fazer sexo gratuito com eles, "só por caridade"!);�b) Os que não herdarão o reinar de Deus não são mais os "SODOMITAS" mas sim os "HOMOSEXUAL OFFENDERS". Esta expressão em inglês é mais correta e usualmente entendível como referindo-se somente (oh, a que ponto a depravação chegou entre os "crentes” moderninhos e "bíblias" moderninhas!) aos que são homossexuais de modo ofensivo e criminoso, tal como raptando e estuprando com violência, como em Sodoma e Gomorra!)!!!!!... Mas Virgínia Mollenkott, lésbica assumida que teve talvez a maior influência individual na redação final da NIV americana, diz que a expressão também pode se referir aos que ofendem [escandalizam, perseguem, prejudicam, não aceitam bem, têm preconceitos contra] os homossexuais! Você aceita uma dessas duas opiniões?!... �


� 1Co 6:9-10 “NEM OS ... HERDARÃO DE O DIREITO DE REINAR DE DEUS”: (A) O mais plausível é que estes versos 9-10 tratam de DEScrentes (os “injustos” de v. 9 são terceira pessoa plural e não segunda pessoa plural; e são os mesmos de v. 1) (B) E, se tratassem de crentes do N.T. (isto é, se os injustos de v. 9 fossem os crentes carnais, praticantes de injustiça, de v. 8), então aplicar-se-ia a nota de Gál 5:21 (Ademais, notemos que vv. 9 e 10 só permitem concluirmos que aqueles carnais crentes do N.T “não herdarão de o direito de reinar de Deus”. Mas “salvação” e “herança no direito de reinar, que é Deus” não são necessariamente sinônimos. Salvação, céu, e gozo eterno, são diferentes do direito de reinar com e para Deus, no Milênio. Concordamos: só têm esse direito de reinar com e para Deus aqueles que foram salvos; mas notamos que nem todos os salvos terão esse direito de reinar).�


� 1Co 6:12 “SÃO TODAS AS COISAS LÍCITAS A MIM ?”: Toda a Bíblia deixa bem claro que a verdade é que NÃO são todas as coisas que são lícitas ao crente. Portanto, a melhor tradução é fazer a sentença ser uma PERGUNTA (ou sarcástica e reprovativa citação de um dito popular mas não proveniente nem aprovado por Deus): o Espírito Santo ditou à mente de Paulo perguntar se um dito (ou um provérbio), que estava sendo espalhado por licenciosos, era verdade, para então responder “NÃO”. Ler Mathew Henry’s Commentary, e Robertson’s Word Pictures.�


� 1Co 6:20 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) "E NO VOSSO ESPÍRITO, OS QUAIS SÃO DE DEUS", isto é, extirpam que: (a) Devemos glorificar a Deus no nosso espírito, além do nosso corpo! (b) E ambos (corpo e espírito) pertencem a Deus (oh gloriosas palavras, tão doces à alma!). �


� 1Co 7:1 “TOCAR EM UMA MULHER” é eufemismo para "tocar com sexualismo pecaminoso" (José fugiu disto Gn 39:12), não inclui abençoado e sadio sexo no casamento (ordenado por Deus desde Gn 2:18), nem respeitoso cumprimento social, nem respeitosos cuidados médicos, etc. �- Mas Traídutores da NIV americana adulteram " TOCAR EM UMA MULHER para "NÃO CASAR", contradizendo a exortação para casar, logo abaixo, e Gn 2:18; 1Co 7:9; 1Tm 4:3; He 13:4, bem como agradando às doutrinas romanistas do celibato e da sua superioridade sobre o casamento, e de que o sexo, mesmo no casamento, não é perfeita pureza!�


� 1Co 7:5 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) "PARA O JEJUM E", extirpam o jejum da arma oração + jejum, contra os demônios! Quem teria interesse nesta extirpação, senão ...? (Resposta em Ef 6:12). �


� 1Co 7:6 “ISTO” se refere não a 7:2 (que é mandamento, ver Gn 2:24), nem a 7:3 (que é mandamento, ver Ex 21:12), mas sim à permissão de 7:5 (“exceto proveniente- de- dentro- de ... para que ...”): Deus nunca mandou que um casal se separe por um pequeno tempo, para jejuar e orar, mas Deus permite que o façam, se nisto concordarem e quiserem fazê-lo. �


� 1Co 7:7 “SEREM MESMO COMO EU MESMO” refere-se ao dom de continência, auto- controle (que se aplica a solteiros, CASADOS, e viúvos).�Paulo tem que ter sido casado (pois foi membro do Sinédrio!). Se não fosse pela influência de Roma pró celibato de religiosos e de santos, então todos batistas e reformados de hoje diriam, à luz do v. 9:5, que a esposa de Paulo ainda estava viva e vivia com ele quando esta epístola foi escrita, cerca do ano 56. Mas, por causa daquela influência, muitos crentes erroneamente deduzem, do v. 8, que Paulo não tinha esposa àquela época (ao invés de deduzirem que ele tinha auto-controle, mesmo sendo casado). Seja como for, é impossível o Espírito Santo, pela pena de Paulo, desejar todos os homens ficarem no estado de sem esposa: isto contraria toda a Bíblia! (e levaria à extinção da humanidade!)�


� 1Co 7:12 “ ...aos outros DIGO EU, NÃO O SENHOR ...”: Paulo não está dizendo que as palavras que escreverá serão palavras dele mesmo (passíveis de erros e falhas), não serão palavras de Deus, não serão palavras inspiradas (“assopradas para dentro, pelo Espírito Santo”). Ao contrário, o Senhor Jesus Cristo já tendo dado mandamentos sobre o divórcio (Mt 5:31ss; 19:3-9), Paulo aqui enfatiza que está trazendo NOVOS mandamentos, NOVAS palavras igualmente inspiradas e autoritativas. Compare 1Co 7:12,25 e atente que Paulo clama ter o “Espírito de Deus”, em 1Co 7:40.�


� 1Co 7:36 Traídutores da NVI adulteram {“PARTHENON”, que significa “VIRGEM” ou, aqui, “VIRGINDADE”} para “FILHA”. Isto é parafrasear sem respeito algum! (Ademais, filiação e juventude não implicam virgindade!) �


� 1Co 7:37 Traídutores da NVI adulteram "VIRGINDADE" para "SOLTEIRA" (esqueceram de quantas solteiras vivem praticando sexo?) e adicionam a palavra "FILHA" como se fosse palavra de Deus, sem sequer usar itálicas! (esqueceram que, mesmo em português, queremos ler, proclamar e memorizar exatamente as palavras de Deus, não a paráfrase- interpretação- comentário feitos por homens?). Assim, adulteram “guardar A VIRGINDADE DELE MESMO” para “manter SOLTEIRA a sua FILHA” �


� 1Co 7:39 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) "PELA LEI". Portanto, aqui, extirpam/ destroem (por nota/ [colchetes]) a Lei de Deus!�


� 1Co 7:39: “A esposa tem sido ligada pela lei por todo o tempo em que o seu MARIDO vive”: “Marido”: Aquele com quem seu pacto de casamento não foi quebrado por morte ou divórcio (depois do divórcio ou morte, ele será EX-marido dela, não continuará sendo seu ATUAL-marido: na Bíblia, o termo “marido” nunca foi usado em relação ao homem que já se divorciou, ver notas sobre divórcio e recasamento em Dt 24:1,4; Mt 5:32; Jo 4:18). Portanto, o verso se refere à mulher que não está divorciada, antes continua legalmente casada com e sujeita ao seu esposo. Nada indica que 1Co 7:39 trate de uma mulher divorciada, portanto o verso não prova a falsa “teoria do contínuo adultério dos recasados”. A passagem não está proibindo recasamento legal, antes está proibindo poligamia, está proibindo uma mulher ainda não divorciada casar (sem se divorciar) com (ou “apenas” ser de) outro homem.�


� 1Co 9:1 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui roubam dEle o título "O CRISTO" (O Messias, O prometido Ungido de Deus).�


� 1Co 9:5 Paulo tem que ter sido casado (pois foi membro do Sinédrio!). Se não fosse pela influência de Roma pró celibato de religiosos e de santos, então todos batistas e reformados de hoje diriam, à luz deste verso, que a esposa de Paulo ainda estava viva e vivia com ele e o acompanhava, quando esta epístola foi escrita, cerca do ano 56. Mas, por causa daquela influência, muitos crentes erroneamente deduzem, de 7.8, que Paulo não tinha esposa àquela época (ao invés de deduzirem que ele tinha auto-controle, mesmo sendo casado). �


� 1Co 9:18 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui roubam dEle o título "O CRISTO" (o Messias, o prometido Ungido de Deus). E, aqui, extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) que o evangelho que devemos pregar é o "DE CRISTO", expulsam Cristo do Evangelho deles! Portanto, fica ambíguo o que Paulo propôs e devemos proclamar, pois há pelo menos 4 tipos de "boa nova" na Bíblia, mas há também "o outro evangelho" de 2Co 11:4; Gl 1:6,8,9, sutilmente levando ao erro e ao Inferno!�


� 1Co 9:27 “...PARA QUE ... EU MESMO NÃO SEJA REPROVADO”: À luz do contexto local (e de toda a Bíblia), nada afeta o verdadeiro salvo, da dispensação das assembléias, quanto à segurança da salvação: a passagem se refere à reprovação quanto a ser USADO por Deus.�


� 1Co 10:4 “ESPIRITUAL” {“Pneumatikos", note que termina com “tikos”, sufixo que forma adjetivos e significa “caracterizado por”} não exige que a natureza da Rocha seja imaterial, mas se refere a 100% da Sua fonte energizadora e controladora ser o Deus triúno, que é ESPÍRITO (Jo 4:24), e 0% ser a carne humana.�


� 1Co 10:5 À luz do contexto local (e de toda a Bíblia), nada afeta o verdadeiro salvo, da dispensação das assembléias, quanto à segurança da salvação: a passagem se refere aos israelitas não poderem gozar da bênção FÍSICA na Canaã física.�


� 1Co 10:8 não contradiz Nu 25:9 quanto ao NÚMERO DOS QUE CAÍRAM SOB A PRAGA. Basta lermos cuidadosamente os dois textos e contextos: foram 23.000 em um só dia, 24.000 no total dos dias. �


� 1Co 10:9 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui roubam dEle o título "O CRISTO" (O Messias, O prometido Ungido de Deus), (adulteram para "SENHOR").�


� 1Co 10:28 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui roubam dEle o título "O SENHOR" (O Deus Jeová, O total Dono E Controlador).�- Adulteram que a proibição foi a de comer o que alguém advertiu que foi "oferecido A UM ÍDOLO", para "oferecido EM SACRIFÍCIO"!�- E aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) "PORQUE DO SENHOR É A TERRA, E TODA A PLENITUDE DELA."!�


� 1Co 11:3-16 (particularmente 5-6,10,13): - Muitos só podem gritar “não importa, eu não gosto e não aceito isto”, mas o verdadeiro autor da Bíblia indiscutivelmente **DIZ** que O CABELO DO HOMEM NÃO SEJA COMPRIDO, O DA MULHER NÃO SEJA CURTO. Negar isto (por elaborado e atraente que seja o malabarismo) é negar que os trechos são inerrável e infalivelmente inspirados por Deus (!) na exatidão de cada palavra!�


� 1Co 11:15 “O SEU CABELO LHE TEM SIDO DADO EM- LUGAR- DA COBERTURA”: Por um lado, a Bíblia ordena que a cabeça da mulher esteja coberta. Por outro lado, quando se diz “X foi usado em lugar de (em substituição a) Y”, todos entendem que X foi usado e Y não o foi. Portanto, este verso ensina que, se uma mulher tem cabelo longo, ele lhe serve de cobertura e ela não precisa de cobertura artificial, como precisaria se (por doença ou qualquer outro motivo) seu cabelo não estivesse longo. (Mas tudo isto é somente para a crente que quer obedecer à Palavra do Senhor, ao invés de fazer malabarismos para justificar-se em não obedecer à mesma ...)�


� 1Cor 11:23-28 Ver notas Mat 26:27; Luc 22:17,19,20.�


� 1Co 11:24 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) "ESTÁ SENDO PARTIDO".�- E extirpam"TOMAI, COMEI", isto é, que devemos NÓS mesmos TOMAR (com NOSSAS próprias MÃOS) o nosso bocado de pão (previamente partido) e COMÊ-lo (normalmente, MASTIGANDO, como indicado por todos os usos do verbo, inclusive nos versos 20-34). A omissão agrada os romanistas, cujos “leigos” não tocam na hóstia, antes a têm colocada na boca! E têm que ENGOLÍ-la sem mastigá-la!�


� 1Co 11:27 "DE MANEIRA INDIGNA" é um advérbio e se refere ao comportamento na e durante a ceia; não é um adjetivo, não se refere ao participante, e não pressupõe a impecabilidade da perfeição absoluta a cada segundo da vida! (Se apenas os dignos pudessem tomar a ceia, ninguém nunca a teria tomado (exceto Jesus), pois nenhum de nós é realmente digno. Basta que toda a nossa intenção, sempre, e todo nosso comportamento na ceia, sejam dignos.) Devemos tomar a ceia em COMPORTAMENTO realmente simples e DIGNO (coração sem carnalidade alguma, inclusive as dos versos 17-22: divisões, menosprezos, glutonarias)! Nenhum salvo deveria deixar de tomar a ceia porque, examinando-se, descobre, percebe um pecado não confessado e ainda não abandonado: ao contrário, deve imediatamente e de todo coração arrepender-se, confessá-lo a Deus, decidir deixá-lo, decidir fazer a reparação que ainda seja possível, e, depois dessa confissão e decisão, pode e deve tomar a Ceia. �


� 1Co 11:29 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) que o corpo tipificado no pão é o "DO SENHOR", e extirpam que não devemos tomar a ceia “DE MANEIRA INDIGNA”. Nota v. 27.�


� 1Co 11:29 “Come e bebe CONDENAÇÃO PARA SI MESMO”: À luz do contexto local (e de toda a Bíblia), nada afeta o verdadeiro salvo, da dispensação das assembléias, quanto à segurança da salvação: a passagem refere-se à DISCIPLINA por parte de Deus (ver v. 30-32); refere-se ao pecado para fraqueza, doença e morte FÍSICA, a salvação continuando incapaz de ser perdida.�


� 1Co 12:10 “GÊNEROS DE LÍNGUAS ESTRANGEIRAS” e “INTERPRETAÇÃO DAS LÍNGUAS ESTRANGEIRAS”: O contexto faz essas línguas (quer faladas miraculosamente [Nota At 2:4] [sem jamais terem sido estudadas], quer faladas em emulação [1Co 12-14] [havendo sido previamente aprendidas] ), serem de nações estrangeiras, isto é, de grandes agrupamentos humanos outros que o da assembléia local.�


� 1Co 12:32 “EMULAI os melhores dons”: Lembremos que: �a) todos os dons de infalíveis sinais eram (se é que você crê 2Co 12:12!) exclusivos e identificadores dos 11+ 1+ 1 apóstolos (e 70 discípulos); �b) se 1Co 12-14 abrisse margem aos verdadeiros dons antes dados pelo Espírito Santo aos 13 apóstolos (e 70 discípulos) estarem sendo exercidos em Corinto por outras pessoas, e puderem ser exercidos a qualquer século, então, em 1Co 12-14, o Espírito Santo estaria instruindo + repreendendo + disciplinando a SI MESMO, para não continuar praticando "excessos" que Ele estava praticando! Tal pensamento é loucura ou blasfêmia!�c) 1Co 12:11 ensina que o Espírito Santo reparte seus dons como ELE quer.�À luz de tudo isto, não conhecemos alternativa mais coerente com toda a Bíblia (e permitida pelo Grego) do que reconhecermos que Paulo, em 1Co 12-14, estava instruindo sobre a legítima EMULAÇÃO dos infalíveis dons apostólicos. Emular, aqui, é “ardente mas santamente ter ciúme-inveja, talvez se esforçando para tentar IMITAR , isto é, tentar conseguir EFEITOS finais semelhantes aos dos apóstolos (mesmo que em menor grau e não infalivelmente, e mesmo que por OUTROS meios [lícitos] não miraculosos mas providenciais)”.�


� 1Co 13:3 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas adulteram "SER QUEIMADO" para "que EU TENHA DE QUE ME GLORIAR."�


� 1Co 14:2 “Não FALA aos homens, senão A DEUS”: Esta é uma repreensão através de ironia: Quem,  por carnal exibicionismo, pregava num idioma (de nação daquele tempo, mas) que ninguém presente conhecia, estava como que pregando somente a Deus, como se Este precisasse ser ensinado/ repreendido!!! Portanto, como isto é absurdo, volte o exibicionista à razão e pregue no idioma de todos os presentes. A finalidade da pregação é salvar, instruir, repreender, etc. todos os HOMENS.�


� 1Co 14:2 "NINGUÉM O ENTENDE" se refere ao ignorante (da língua humana) que está ouvindo os "mistérios" sem intermediação de um intérprete. Não se trata de fala desconexa e ininteligível que não têm propósito algum exceto a satisfação do ego de falsos faladores de "línguas". Compare com At. 2:9-11, que relata os 17 idiomas falados, todos eles humanos, todos eles entendidos. �


� 1Co 14:4 “EDIFICA A SI MESMO”: Isto é sarcasmo super-eficaz, pois os dons foram dados para edificação de TODOS, não de um subgrupo, não de um indivíduo. Compare v. seguinte, e 12:7, e nota 14:15.�


� 1Co 14:14 “O meu entendimento fica sem fruto”: A teoria que os 83 apóstolos e discípulos, por obra divina, falavam com perfeição em idiomas humanos que nunca tinham aprendido mas, às vezes, não entendiam nada que falavam, é muito estranha ao bom senso e ao restante da Bíblia. É melhor que interpretemos esta sentença como a afirmação que o meu entendimento, expresso em oração noutro idioma humano, não produz fruto na vida dos que ouvem mas que não entendem nenhuma palavra daquele idioma. �


� 1Co 14:15 Versos 3,4,16-19,26b, e, principalmente, 5 e 12, deixam claro que estes “ORAREI” e “HARPEAREI LOUVORES” não são para meus próprios benefício e edificação, mas sim para os das OUTRAS pessoas.�


� 1Co 14:18 “FALANDO EM LÍNGUAS estrangeiras MUITO MAIS DO QUE VÓS TODOS”: Isto parece reforçar que as línguas faladas em Corinto foram idiomas humanos apreendidos, não o dom (dado aos 83 apóstolos e discípulos) de falá-los perfeitamente sem 1 segundo de aprendizado�


� 1Co 14:34-35 Muitos só podem gritar “não importa, eu não gosto e não aceito isto”, mas o verdadeiro autor da Bíblia indiscutivelmente ENSINA que A MULHER NÃO PODE ENSINAR NEM QUESTIONAR HOMENS, NA ASSEMBLÉIA. Negar isto (por elaborado e atraente que seja o malabarismo) é negar que os trechos são inerrável e infalivelmente inspirados por Deus (!), na exatidão de cada palavra! Comp. 1Tm 2:11-12.�


� 1Co 14:38 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas adulteram "QUE IGNORE" para "ELE MESMO SERÁ IGNORADO."�


� 1Co 15:2 O verso termina com “exceto se crestes em vão”. Ora [ao menos na presente dispensação das assembléias], a Bíblia tomada como um todo prova que nunca se "crê em vão" quanto à salvação eterna, isto é, a salvação eterna nunca pode falhar após ser concedida, ou seja, uma vez [realmente] salva, então uma pessoa está eternamentee salva! Portanto, “swzesye <4982> (5743)” é melhor traduzido como "ESTAIS SENDO RESGUARDADOS" do que como “ESTAIS SENDO SALVOS”, e refere-se ao livramento das conseqüências de permitir o ensino herético de que não há ressurreição, este é o tema de todo o capítulo 15!�


� 1Co 15:1-28, particularmente 15:2 - À luz do contexto local (e de toda a Bíblia), nada afeta o verdadeiro salvo, da dispensação das assembléias, quanto à segurança da salvação: a passagem pinta benditas conseqüências da verdadeira conversão, contrastando-a contra a falsa salvação, que é em vã.�


� 1Co 15:6 “FOI VISTO, UMA VEZ, POR MAIS DE QUINHENTOS IRMÃOS”: 8ª aparição após ressurreição, a mais de 500 irmãos [Algum dia entre o 9º e o 39º após a ressurreição. Local não especificado, provavelmente Jerusalém.�


� 1Co 15:7 “DEPOIS FOI VISTO POR TIAGO, depois por TODOS OS APÓSTOLOS.”: 9ª. aparição após ressurreição, a Tiago meio irmão do Senhor [Algum dia entre o 9º e o 39º. após a ressurreição. Local não especificado, provavelmente Jerusalém.�- A conversão dos pelo menos 6 irmãos de Jesus deve ter sido aqui. (Antes, eram descrentes e desejavam o mal a Jesus! Jo 7:3-5)�


� 1Co 15:24 “QUANDO ELE ENTREGAR O REINAR ÀQUELE QUE É DEUS E PAI”: a) Este verso ensina que, ao final [da contagem do tempo] (isto é, a eternidade depois do Milênio e do julgamento final e da criação de novos céus e nova terra, depois da Jerusalém do Alto pousar sobre a terra e entrarmos na eternidade futura), Cristo entregará o reinar ao Pai. b) Sl 145:13. Dn 7:27 e 2Pe 1:11 ensinam que o reinar de Cristo é eterno. C) Conclusão: Na eternidade futura, o Filho (tipificado por José) reinará sobre tudo, mas em submissão ao Pai (tipificado por Faraó)!�


� 1Co 15:47 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui roubam de Cristo, o segundo Adão, o título "O SENHOR" (O Deus Jeová, O total Dono E Controlador).�


� 1Co 15:49 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas adulteram a infalível promessa profética "TRAREMOS" para a mera exortação (resistível) "TRAGAMOS" ou "tenhamos".�


� 1Co 15:52 “TROMBETA FINAL”: A) Esta terminologia grega vem dos comandos dados às tropas militares, cada comando é composto de uma específica melodia, que transmite a mensagem e prepara a tropa para executá-la, mas a execução só é feita ao soar da última nota, tocada bem forte, com os instrumentos de maior potência. B) Esta trombeta, associada com a ressurreição e o arrebatamento, é dita ser "de Deus", em 1Ts 4:16. Não precisa ser igualada à 7a. trombeta de Ap 11:15, que é dita ser "do [sétimo] anjo".�


� 1Co 15:55 “SEPULTURA”: Só os poucos e corrompidos manuscritos alexandrinos, e o TC, têm “thanatos” (MORTE), todos os demais têm “Hades 86” (que, para os perdidos, tem que ser traduzido como “inferno”, mas, para os salvos, tem que ser traduzido como “sepultura”). Notas Mt 5:22; 11:23 e, principalmente, Lc 16:23. Também notas 1Pe 3:18-20 e 2Pe 2:4 sobre Inferno x Lago de Fogo x Tártaro. (Hades x Geenna x Tartaroô).�


� 1Co 16:22 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui roubam dEle o título-nome "CRISTO JESUS" (ao mesmo tempo e na mesma pessoa: O Ungido [O Profeta + O Sacerdote + O Rei] e O Salvador, prometidos por Deus).�


� 1Co 16:23 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui roubam dEle o título "O CRISTO" (o Messias, o prometido Ungido de Deus).�


� 1Co 16:24 Mss Alex / TC / bíblias moderninhas aqui extirpam / destroem (por nota / [colchetes]) o "AMÉM."�





